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AHHOTaNMA

B Hacrosieil paboTe paccMaTpuBaeTCs coOMaTHuecKas JeKCHKa, IUPOKO Tpe/CTaBlIeHHas B yYCTOMUMBBIX COUETAHUSIX
XaHTBIMCKOTO si3bIKa — BO (hpaseonorusmax. Comarnueckre ¢pa3eosoru3Mbl — 3TO (pa3eosioruueckrie eVHHLBI, B COCTaBe
KOTOPBIX 3aK/IOUalOTCs CJI0Ba, 0O03HavaroIie HaMEHOBaHHUs YacTell Tefa Wi BHYTPEHHUX OPraHOB UesloBeKa WX JPYryx
JKUBBIX CylllecTB. MaTepuanbl MCCef0BaHUS BbISIBIEHbI aBTOPOM B IMOJIEBBIX YCIOBUAX OT HOCHTenell TpaJULMOHHOU
Ky/IbTypbl U3 IUA/IEKTOB XaHTBIMCKOTO s13bIKa (CypryTCKUM, BaXOBCKUM, Ka3bIMCKUH, IITYPBIIIKAPCKUH, Oepe3oBckuii). B pabore
WCIIONB30BaHbl JIeKCUYeCKHe TIpUMephl, BbIOpaHHbBIE W3 [UA/eKTHBIX C/I0Bapell W HCCIe/[0BaHUM OTeueCTBEHHBIX W
3apyOe>KHBIX yueHbIX. Dpa3eosoru3Mbl UMEIT O00pa3HBIA XapakTep W TPUJAIOT Peud OTTEHOK HENpUHYXJEHHOCTH U
BBIPa3UTEIbBHOCTH; TIOCKOJIBKY OHU MeTa(OpHUHBI, CJIOBAa B HUX MPUOOPETAOT MepeHoCHO-06pa3Hoe 3HaueHre. ComMaTuuecKue
(hpa3eosioru3mMbl BO3HUK/IM Ha OCHOBE HaOJIOAEHMS Ue/loBeKa HaJ, caMHUM COOOW U TOBEEHHEM >KMBBIX CYILECTB: 3BEpEi,
TMITUL], pbIO, HACEKOMBIX.
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Abstract

This study examines the somatic vocabulary, widely represented in stable combinations of the Khanty language — in
phraseological units. Somatic phraseological expressions are phraseological units that contain words denoting the names of
body parts or internal organs of humans or other living beings. The materials of the research were identified by the author in
the field from the carriers of traditional culture from the dialects of the Khanty language (Surgut, Vakhovsky, Kazymsky,
Shuryshkarsky, Berezovsky). The work uses lexical examples selected from dialect dictionaries and studies of domestic and
foreign scholars. Phraseological phrases have a figurative character and give the speech a touch of ease and expressiveness;
since they are metaphorical, the words in them acquire a figurative meaning. Somatic phraseological expressions have
originated on the basis of man's observation of himself and the behaviour of living beings: animals, birds, fish, insects.
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BBepenue

COMOHHMMBI XaHTBIACKOTO SI3bIKA TMOCTY>KWIA OCHOBOW [/Isi CO3[aHUsI YCTOMUMBBIX COUeTaHWM CJIOB — ()pa3eosioru3MoB:
(paseosiornueckux cpaileHuii U ¢paseosoruueckux eAuHCTB. C UX TOMOLIBI0 Y[AuHO IIepefaroTcsi KOHKpeTHble U
abCTpakKTHBIE TIOHATHSI TIOBCEAHEBHO-OBITOBOM, KY/IBTYPHO-TEXHHUECKOH, OOIecTBeHHOW »W3HW. Yallle APYTHX B COCTaBe
(hpazeos10ru3MoB BCTPEUAIOTCSI COMOHUMBI O ‘TOJI0Ba’, sem ‘Tia3’, pd; ‘yxo’, no; ‘HoC’, 6na; ‘pot’, na;am ‘a3wIk’, penk 3y06’,
tlir ‘ropno’, ;ankar ‘rinedo’, Sans ‘criHa’, mewa; ‘Tpyaw’, joS ‘pyka’, kiir ‘Hora’, yon “kuBoT’, sdm ‘cepaue’. VI3 HUX CaMbIMU
yIOTPeOUTebHBIMUA  SABJISIIOTCSE Oy ‘rofioBa’, sem ‘mia3’, pd; ‘yxo’, no; ‘HoC’, jo ‘pyka’, kir ‘Hora’, sdm ‘ceppie’.
ITepeunciieHHble COMaTHUeCKUe KOMIIOHEHTBI B XaHTBIMCKUX (pa3eonorusmax yrHoTpebnsitoTCS C pasHOM CTereHbo
yactoTHOCTH. IIpy c6ope MaTepuasa MCHO/IB30BA/ICS METOZ T10JIEBOIO JTMHIBUCTHUECKOIO UCC/Ie/[0BaHus (HeIoCpeiCTBEHHOe
Ha0/roZleHMe W WHTEepBbIOMpPOBaHWe). JIMHTBUCTMYeCKWe MeTOZbl, NpUMeHsieMble B JlJaHHOM paboTe — onuMcaTenbHbIH,
CpaBHUTE/ILHO-COTIOCTABUTE/IbHBIM, METOZ KOMIIOHEHTHOIO aHajv3a. MarepraroM HCCIef0BaHHsl TOCIY)KWIH JlaHHbIe,
coOpaHHBIEe B TIPOLiecce KCTIeAULMI B MeCTa KOMITAKTHOTO TIPO’KUBaHMS XaHTOB.

O6cyxaenue

OCHOBHBIMU 0COOEHHOCTSIMH XaHTBIMCKHX (h)pa3eosoTu3MOB SIBJISIIOTCS CIeAyOLHe:

1. ComaTruecKuii (hpa3eosioru3M COCTOUT K3 BYX WM Oosiee 3HaMeHaTebHBIX Cy10B: Ka3s. Ter. kiiran woj ‘nock’ (OyKB.:
3Bephb, UMEIOIIMI HOTH), TO eCTh JJIMHHOHOTUI 3Bepb, 3BepPh C CUJIbHBIMU HOTaMH.

2. ®pas3eonoryM3Mbl  XapaKTepU3yIOTCS  pas3fieflbHOO(OpPM/IEHHOCTBH  KOMIIOHEHTOB.  Pa3zienbH00(h0pMIeHHOCTh
o0yc/ioB/ieHa TeM, 4YTO 3/eMeHThbl ()pa3eosioru3Ma SIB/SIOTCS CAMOCTOSITE/IbHBIMU JIEKCEMAMH, a He OCHOBaMM, KakK B
KOMITO3UTax, HarpuMep:
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Ter. jo§ amp ‘omaiissisi, pyuHasi cobaka’ (6ykB.: pyka-cobaka);

Ter. jos kati ‘momarunsisi, pyuHast Komka’ (OyKB.: pyKa-KoIIKa);

Ter. joSon tdjti ampem ‘pyuHasi cobaka’ (OykB.: B pyKax fiep)kath cobaka=mosi) [5].

3. HeobXoauMbBIM TIPU3HAKOM XaHTBIMCKMX (Dpa3eosiorr3MOB SIB/ISIETCS YCTOWYHMBOCTB, T. €. TIOCTOSIHHOE COeJUHEHHe
KOMITOHEHTOB, HO [ONYyCKarollee B ONpeZe/IEHHBIX C/Iydasix BapHaljid B CTPYKType M CeMaHTHKe, KOTOPOe BO3HHKaeT B
MpoLjecce MHOTOKPATHOTO TIOBTOPeHHs ¢pa3eosioru3ma B peurt. OCO6EHHOCTh YCTOWYHMBOCTH XaHTBIMCKUX (hpa3eosioru3MoB
COCTOUT B TOM, UTO (pa3eosioru3M Kak eJWHHULIA S3bIKAa MMeeT IMOCTOSIHHBIN JIEKCHUeCKUIA COCTaB M CTPYKTYPY, a Kak eJuHULA
peuu OH mpejrosaraet npeobpasosanus. 4. s Gppa3eosoru3MoB xapakrepHa MeTaOpPUUYHOCTb. B OT/IHUKe OT CBOOOJHBIX
SI3BIKOBBIX €[IMHUI], 3HaueHHWe KOTOPbIX BCErJa SIBSETCS CYMMON COCTABMSIOIIMX €ro KOMIIOHEHTOB, OOIlee 3HaueHue
CoMaTHuecKrX (hpa3eosiorv3MoB XaHTHIMCKOrO si3bIKa BCET7ja sIB/SETCS CeMaHTHYeCKUM HoBooOpasoBaHueM: Ter. tdylon xop
‘camonét’ (OYKB.: JI0[Ka C KPbIIbSMHU), TO €CTh JIeTaoIast 0Ka.

BrizeneHye repeunc/ieHHbIX TIPU3HAKOB JaéT BO3MOXKHOCTE orpeiesiTh 00béM (paseosiorun. K dpaseonorun otHOCATCS
BCe YCTOWUMBBIE C/IOBOCOUETAHMUS U TIPEAJIOKEHHs], COCTOSAIIME U3 BYX U 00Jiee KOMIIOHEHTOB C MeTaOpPUUHOI CeMaHTHKOM.

B nroboM si3bIKe MHpa CYLeCTBYHOT comarthueckue ¢paseosorusmbl. OHM BO3HMKIM W3 HaOMOAeHUs Jrofed Haj
eXeZHEeBHBIMA (DU3HUOJIOTHUECKUMH TIporieccaMH. UesoBeK 3amMedaeT, YTO UYBCTBA COJEHCTBYIOT TeJIeCHBIM H3MEeHEeHHSIM:
TOKPaCHEHUIO WM MOO/IeTHEHHIO KOXKH Tefla (JIMLa), YCKOPEHUIO WK 3aMe/lJIEH|I0 pUTMa OWeHusT CepALia, PaCIMPEHHIO WU
CY>KeHHMIO 3pauKa Iia3a U T. . Takue Hab/HOAeHUsT YCTOSUTMC B SI3bIKE, M COYETAHUsI C/IOB, BHAYasle JMIb 0003HauaBIIne 3TH
SIBJIEHUS], 3aTeM CTalnu YIOTPeOnATbCs [yisl BbIPOKEHUS MCUXUYeCKHX IpOLIeCCOB B opraHusMe mmofed. Tak IOSBUIUCH
XaHTBIICKHe coMaTuueckre (hpa3eosioru3mbl:

Bax. sem-pal wertd ‘pamoBatbcs’ (OyKB.: ma3a-yiuu genats) [9, C. 426];

ar. Tp-1or. y-ar. Aol-sdm wuta ‘TMYHO BUJETh, BcTpeuathess’ (OyKB.: HOC-T/Ia3a BUAETh, 3Hath) [9, C. 317]; Ter. Gy ponti
‘KIMaHATHCSI, MOTUTHCS” (OYKB.: TOJIOBY MOJIOXKUTB) [5];

UYesioBeK Jierue 3aMedas TO, UTO TIPOSIB/ISZIOCH BHELIIHe, ¥ M03TOMY (pa3eoiori3Mbl, UMeIOLre B CBOEM COCTaBe Ha3BaHUS
BUJVIMBIX OPraHOB, 0ojiee MPaBWJIBLHO OTPAKAIOT MCHUXWUYECKOoe COCTosiHWe uesoBeka [7]. Hampumep: Ter. pakanta; porajan
semna;a; wund ta;;a;e ‘lipd CUILHOM YJUBIE€HWUH WM TIPU OOMBILOM yCTpaLleH|Y Ye/ioBeK LIMPOKO pacKpbiBaeT ras3a’ (6yke.:
WCIIYTaBIIUCh, IJIa3a=CBOM [Ba OosblIMMM pacTarvBaet); Ter. pepka; tyma; ‘ckpunur 3ybamu’ (OykB.: 3yObi=ero
paspeiBatoTcs); Ter. nayan wensan ;.ja; ‘yneibaetcs’ (OyKB.: CO CMEIIHBIM JIML[OM CTOUT) — amatta; porajan j.Spat xatsa; 6 nayan
wensan ;.ja; ‘ipu pagocTy xJionaet (yaapsieT) B JaJOIIKH, y/bibaeTcs’.

OfHaxo To, UTO TIPOMCXOJUT BHYTPU OpPraHM3Ma, Yejl0BeKy He COBCEM IMOHSATHO, He BUAHO OTUET/IMBO, [1I09TOMY 3HaUEHHE
¢bpa3eosioru3Ma BeIPAKAETCS He CTOMb OnpezenéHHO: Ter. tiirem s.r;a‘mMeHs THeteT” (OYKB.: Topo=moe coxHet) [5]; Ter. ma
sdmem ner;a ‘MeHs THeTeT, cepiue Hoer’ (OykB.: cepaue=moe Tpet) [5]; Ka3. cdmy wu toedpgdgbt ‘oH Tomopen’ (6yks.:
cepaue=ero ceepHercs) [8, C. 288].

Comatnueckue (hpa3eoyioTU3Mbl B XaHTHIACKOM f3bIKe YIIOTPeONSAIOTCS B TOBCEJHEBHOW pPA3rOBODHOW peuH, B
MPOM3Be/IeHUsIX YCTHOTO MO3THUECKOr0 HAapOZAHOTO TBOPUECTBA XaHTHI, a TaKKe B XY[0)KeCTBEHHOW JUTepaType, B ra3eTHO-
NMyOnmMLMCcTHUeCcKX MaTtepuanax U Ap. Comaruueckasi JieKCHKa B cocTaBe (hpaseosiornueckux 060pOTOB YacTo MCIIO/Ib3YeTCs
[Jisl TIpUBJIeUeHUsI BHUMaHHUs cobecefHMKAa WM CiyliaTenedl K COOOIEHHIO pacCKa3yrKa, roBOpsiiero B (oJbKIope W B
00bIIEHHOM XaHTbIMCKON peun. Harpumep: BitoOneHHbINM napeHb 0OBIYHO TOBOPUT O KPAaCWBOM, U3SIHOM neByike: Ter. ST
morta xorasan noya; moxti ;0wa; ni;ab ;6wa; moyti we;ma; ni;a (OyKB.: 10 Uero KpacuBasi: uepe3 msico=eé (Tesio=e€) KocTu=eé
BU/IHBI, Uepe3 KocTu=eé Mosru=eé BuHbI) [5]. S. ridyet muyta tiiwet yutty, tiiwat muyta wetmat yutty; tilsa wantta i$a jes, dtyla
wantta iSa jes ‘CKBO3b eé Tesl0 KOCTH CBETSTCS, CKBO3b €€ KOCTH MO3TH CBETSTCSI; Ha JIyHy CMOTPH, OHa Takasl >Ke, Ha COJIHLIe
CMOTpH, OHa Takasi ke’ [10, C. 311].

Bnarogapsi MCMOMb30BaHUI0 B MO3THUECKOW (hopmysne coMoHUMa N.xa; (ridyet) meno (OyKB.: MsCO), OCTeOHHUMA ;0Wa;
(tiiwet) Kocmu, crlaHXHOHMMa we;ma; (wetmet) Mo32u CO3[AETCS BBIPA3WUTebHBIM 00pa3 JeBYIIKHM, KpacoTa KOTOPOM
BbI3bIBAeT BOCXUIIIEHHE KaK FOBOPSILIETO, TaK M OKPY>KalOIIUX eé yrofiell. B XaHTHIMCKOM HapOAHOM peur Ha3BaHUsS YacTell Tena
YesioBeKa MCIO/MB3YIOTCA METOHMMUYECKW W TIpU Co3AaHuu npo3suwy: Ter. p.;t tiis iki ‘cemoit myxumHa’ (OykB.: Oemas
Gepe3oBasi Tpyxa — 00Opofia — My’)KUMHA), TO €CTb 3TO My)XuuHa C Oopogod, kak Gepe3oBasi Tpyxa; Ter. sem wantti yu
‘BCeBU/ALMH, BceycreBaronmii’ (OyKB.: I71a3aMHd CMOTPSIILUNA My’kuwHa); Ter. fAar sem — TOBOpPST O 4YeJiOBeKe, BCeraa
T/IAUyIIeM, B C/ie3aX WM ‘C ChIphIMU I1a3amMu’ (OYKB.: ChIpble Iv1a3a) [5].

B peun KOMM B KaueCTBe MPO3BMIL| ¥ Heo(HIMaIbHBIX UMeH mofieit: FOmMoo-Cun-Osddmms ‘cnajxornasas ABOTbA’ (KOMH
1oM08, 1omMoo ‘cnafkuil’, cuH ‘rnas’), Ow-Ileab-AHHa ‘MeaBexxbe yxo AHHA® (koMU ow ‘MeaBenw’, neib ‘yxo’) [3, C. 65]. B
HEHeLKOM si3bIKe: BeHeo ‘cobaube yxo’ — OT HeHelK. B3H xa, r7ie 83 ‘cobaka’, xa ‘yxo’ [1, C. 11].

B cpaBHHTENBHBIX 000pOTaX XaHTHIMCKOW HApOZHOM peud COMOHHMEBI BBICTYIIAIOT B KauecTBe 0OpasHOTO CpeACTBa,
TIPU/IAIOIIET0 KUBOCTh, BBIPA3UTELHOCTE: S. 1j j.§en A.p j.§ ‘TBos pyka — nepeusis Hora (6yKB.: pyka) nocénka’ [10, C. 313].
YcroiuuBbiii 060poT 06pa3HO 0003HAYAET HE/FOXKMHHYIO CUTY PYKH UeIoBeKa.

OLIeHOYHBIN XapakTep 3ak/roueH Bo ¢pa3eosioru3max: Ter. j. $a; ken ‘HazmexxHo’ (ByKB.: Jilerkoi pyKoi=cBoeii); Ter. jdm j.§
‘meuvarriasi pyka’ (6yke.: xoporuas pyka) [5]. Kaz. jdm j.Sem ‘coeii pykoit’ [10, C. 313], To ecTb HagéxHO (6yKB.: XOpoLlei
pykoi); Ter. arsak yOjat j.S jdya ‘ npy»Ho Bcé mop cuny’ (OyKB.: MHOTHX JTtofiel pyka BMmecTe) [5].

Bo MHorux ¢paseosiornueckux eMHALIAX XaHTHIMCKOrO sI3blKa CTEP’KHEBBIM IIeHTPOM BBICTYIIAIOT Ha3BaHHUS YacTel Tesa
yesioBeKa WM APYIHX >KUBBIX cylecTB. PaccmoTpum Oosiee feTanbHO ynoTpeOseHHe OTJe/IbHBIX COMOHHMOB B COCTaBe
(bpa3eosioru3MoB: 20108a U cepoye.

T'onoBa

Comonum 20s108a (V Vj. .y, Trj. oy, J ow, Irt. uy, 0x- , Ni. S uy, Kaz. Sy. O &x, Ahl. ox u 1. z. [10, C. 30], IlIyp. Ter. oy,
Ka3s. ux [5]) mmpoko ucnonb3yercss B Gpa3eosorry. B 4acTHOCTH, OH HabMOLAeTCss B METOHUMUUECKOM YTIOTpeOieHun st
0003HaueHus CBALIEHHBIX I,ELEI';ICTBI/II\/’I U MMOUTHUTE/IbHOTO OTHOILIEHUA IOBOPAILLEro K CO6eCe,Z[HI/IKyZ



Russian Linguistic Bulletin = Ne 6 (54) = HioHb

Vj. oy pdnta, V oy pdny2lta, Irt. uy pdnta, Kaz. 6y ponti, Patk. ux panem, Ahl. ox ponlem ‘KnaHATBCS, TIOKNOHUTBCS’, S Gy
ponti ‘monmutbes’ [10, C. 30], Ter. 0y ponti ‘MonuThbCst, MOKIOHATBCS [5] (OykB.: ronoBy monoxuts). Cp.: Ter. Siti wer;at
por;ati xdrn, turam pe;i pajaksd;at jdya joxtam rot joy, jo;an xot;a;an iSi 6y pon;at ;ards omasti $6nk pe;i ‘0OBIUHO Je/1at0OT Ha
CBATBIX MeCTaX, 00Ty TIOK/IOHSIFOTCSI BMECTe TIPHeXaBliiie POICTBEHHUKUG B IOMe TOXe 20108y Kaadym [MoniATCs] cTosaiemMy B
yry Ky’ [5]. YeroiiumBoe coueTaHre ¢ COMOHUMOM Gy 0003HauaeT He TOJbKO ‘MOJIUThCS, KIAHATLCS’, HO U TIPUBETCTBUE:
Oy ponti ‘ioripuBetcTBoBath’ [5]. C/10BO Gy ‘T0/I0Ba’ BHICTYIIAET B KaueCcTBe aTpubyTa, 0003HAYAIOIIEro ‘CTapiiuii, OCHOBHOM’,
‘T/IaBHBIN’ K OTIPeZieNisieMbIM UM CJIOBaM: Ox-né ‘xo3siika fioma’ (Oyks.: raBHasi >keHIuHa) [5]; Ahl. ox-pdp ‘mepBocCBsIeHHUK’
(byks.: rmaBHsI T0m) [10, C. 31].

CroBoM Gy ‘ToJIOBa’ B AMa/ieKTaX XaHTBHIACKOTO si3bIKAa HA3bIBAIOT TaK)Ke UMHOBHHWKA JIFOOOT0 paHra, UMEIOIero XOTs Obl
Kakyo-1imb0o BnacTb Haj yoAbMu: V dj-0y ‘MaseHbKUN CTy>Kall[|id, OMOLIHYK, cTapiivHa’ (OyKB.: ManeHbKasi rosioBa); Ahl.
ox-x0, Ni. S uy-yu, Kaz. dx-x0 ‘pykoBoguTenb, HauaabHUK® (6yKB.: TonoBa-MyxuuHa) [10, C. 31]. Ter. Gy joy ‘HauanbHUKH,
rnaBHble yitoau’ (OykB.: rosoBa-moau) [5]; To ke u o xuBotHbix: Lyp. Oy kd;an ‘Boxkak’ (OykB.: ronoBa-osieHb) [5]. B
repoMyecKUX IeCHSIX HApOAHBIX r'epoeB, KHs3ell ropofoB Has3biBaroT Patk. tat-uy ‘rimaBHOKOMaHAYIOIMIWN apMHM BOWHOB’
(byxB.: royioBa BocCKa); voc-iiy ‘KHsi3b ropoza’ (Oyks.: ronoea ropoga) [10, C. 32].

Comarunyeckrie ¢ppa3eosioru3Mbl CO CJIOBOM Ox ‘TO/IOBA’ CTy»KAT TakxKe U /st 0003HaueHHs Mporjecca MelneHust: Ter. 0xa
jlixat;iti ‘BcrioMuHaTh’ (OYKB.: B TOIOBY TIPUX0UTh) [5]. JJaHHOE BhIpa)keHHEe UMEET BAPUAHTHI 3HAUEHUS: ‘B TOJIOBY BXOAUTH’,
‘ciyuaiiHo B30Opecty B rosioBy’. Ter. Gya; at n6masa; ‘Aymaii cBoeli ro/oBOi’ WK ‘Aymath Hazo' (OyKB.: rojoBa =ero [umu
=cBosi] nmyctb aymaet) [5]. ComoHuM Oy ynoTpebsieTcss B CyIyyasix, KOTrjja YeJ0BeK CTAaHOBUTCS MCUXUUECKH HEHOPMaJslbHbBIM,
6eCKOHeYHO MHOTO TOBODUT, TIO€T, uTo Ha yM rnipuget: Ter. Oxa; dtma jis ‘cymacinenumii’ (OyKB.: roioBa=ero crasa Ijioxom)
[5].

O ¢wusnueckoli 60/ MOXKHO CKa3ath: Ter. Oyem kasi ‘ronoBa=mosi 6omut’ [5], Ka3. Gy noyi Opta; pi;a Si morta si kdasi
‘TOJIOBHOE MSICO C BOJIOCAMH TaK CWIbHO Tak Oosut’ [5]. Ter. Oxa; kdta;sa ‘oTpaBusicsi yrapHeiM ra3om’ (OyKB.: T'OJIOBy=€ro
cxBatwiio) [5]. CooTBeTcTByOIMEe (pa3eosioru3Mel BCTPEUArOTCS B (DMHHO-YTOPCKUX, TFOPKCKHUX, WH0€BPOIMEHCKUX S3bIKax.
CroBo Oy B YCTOHUMBBLIX COUETAHHUSIX MOXKET OBbITh MCIIOBb30BaHO W [y 0603HaueHus: mamsiti: Ter. Oxa kdta;ti ‘OMHUTE’
(OykB.: B TOJIOBY ITOMMAaTh, CXBaTHTh). DTOT >K€ COMOHHM HCIIO/IL3YeTCS /i1 BBIDAKEHWS OCyXaeHus:: Ter. Oy je;emti
‘TI030pUTB, CTBIIUTD’ (OYKB.: CTHIAUTLCS royioBbl). C/I0BO Gy BO ()pa3eonoruueckux eArHULIAX MOXKET CITYXKUTh [J1s1 BHIP)KEHHST
HaCTPOEHUs], Pa3HbIX UyBCTB (00U/bI, HeOBO/LCTBA U Ap.): Ter. dxa; i; es;d;e ‘oBecuThb royoBy’ (OYKB.: TOJIOBy=CBOIO BHU3
HaksioHsieT) [5]. UenoBeka, He OT/IMYAIOIIEroCs OOJMBIIUM yYMOM, XapaKTepU3yrOT BbipakeHueM Kas. yx amym ‘Ge3yMHbIi’
(byks.: rosoBa rioxasi) [5]. B To >ke BpeMsi 0 ueyioBeKe, KOTOPbIM paboTaeT 0e3 mepe/blllKy, Keasi ObICTpee 3aBepIIUTh
paboty, roBopsiT: Ter. Gy;i-sem;i rupita; (6ykB.: 6e3 rojoBel — 6e3 a3 paboraert) [5].

O camocTosiTelbHOM uesioBeKe CKakyT: Ter. ;liwOxa;sayxat (OykB.: OH C rosoBoii=cBoeii cam) [5]. ®Ppa3eosoru3mel Co
c10BoM Oy 0003HauaroT corniacue WM Hecoryiacue, HexxenaHue: Ter. Oy j.wa;ti‘KuBarh, coriamiatecs’ (OyKB.TPSICTH TOTIOBOH),
Ter. Oy Senti‘OUTh TO/IOBOM, BhIpa)kasih CBOE HEMIOBOILCTBO’, (OYKB.:6MThCst rosoBoit), Ter. Oxker;ija;ti‘He coriaiiarhbcs,
TOBOpAYMBATh TOJIOBOM /IJ1s1 BbIpaXKeHus1 OTpuLiaHusi’ (OYKB.: TOMOBY OBOpAYMBath) [5].

Ceppaue

O6bem 3HaueHuit comonuma (V-Vj. Trj. sam, Ni. O Kaz. Sy. sdm, O sdi u T. 1. [10, C. 1340]) MOXeT GBITb IIMPOKKM B
SI3bIKe U peur. B auaneKkTax XaHTBIACKOTO sI3bIKa COMOHMM ‘cepfiie’ pyHKIMOHUPYeT B 3HaueHHH ‘cMenocts’ [10, C. 1340]. C
nomolneio cyhdukca obnaganus -an ot Hero obpasyercst ums npuiararensHoe: V Vj. Trj. DT KoP Kr. saman ‘cmensiii’, Ni.
Kaz. sdman, O saman ‘cmenbiit’ (OYKB.: ¢ cepALieM, 06afaromuii cepaLeM); Takxke Vj. ‘cBUpenbIid, HeyKpotumelii’, Ni. Kaz. O
‘UHTEepeCYIOIHICs, TH0003HAaTe IbHBIN, MPOSIB/IAIOLMI HHTepec K pabore’ [10, C. 1341]. Cp. takxke: Ter. sdman, ‘cepAeuHsblii’,
Xojat pe;i sdman ‘OTKPBITBIN, OT3bIBUMBKIH, C JOOPBIM cepAlieM’ (OyKB.: K KOMY-TO CepAeuHbIi) [5].

Xapakrepu3ysi 60513/IMBOr0, TPYC/IMBOTO UeI0BEKa, XaHThI YIIOTPeO/ISIIOT C/10BO, 00pa30BaHHOe OT CIJIAHXHOHMMA ‘cepzLe’
¢ momo1plo cyhdrkca Heobnaganus -li -;i -ta, -;ay: Kaz. sdm;i, O samli, S sdmto, Trj. sam;ay [10, C. 1341], Ter. sam;i (Oyks.:
6e3 cepaua) [5], T. e. He obnazatomuii cmenbiM cepatiem. Ho cp.: Ter. 6paH. sdm ndyi ‘6eccepaeunsiii’ (byKB.: Msico cep/ia), T.
€. y Hero He cep/lie, a Kycok msica [7].

CrutaHXHOHUM Sdm ¢ cypdUKcoM 0bmaziaHus -ap, -pi MOXKeT MepejaBaTh HETaTMBHOE 3HAaYeHre, eC/Ti B KauecTBe aTpulyTa
K HeMy BBICTYyIIaeT UMs TIpWIarate/ibHoe C OTPULIATeSbHBIM OL[eHOUHBIM 3HaueHWeM: Ni. uyat-sdmap, Kaz. Oya;-sdmap
‘Oos13/muBbIM, HecMmesblii yenoBek’ [10, C. 1341] (6yks.: c ToHkum (y3kuMm) ceppauem); Kas. karti sdmop ‘ecTOKuid,
6ecuyBcTBeHHBIN’ (OyKB.: Kene3Hoe cepaiie umetomuit) [8, C. 287]; Korma B KauecTBe arpubyTa BBICTYIAeT WM
TIpUJIaraTesbHOe C TIO3UTHBHBIM 3HaU€HWEeM, BCE CJIOBOCOUETaHKe NIPUOOpeTaeT MojIoKUTeNbHY0 ceMaHTHKy: Kaz. tak-sdmap,
O. tak-sampi [10, C. 1341], Ter. tak sampi [5] — ‘cmesnbiii’ (OyKB.: C KPelKHUM Cep/iiieM, KpeTKoe cep/iiie uMmetomiyii). [oBopsrT,
YTO Z0OBITH ME/IBE/IS MOXKET TOJIbKO ‘U€/IOBEK C KPEIKUM Cep/Liem’.

Kak mokasbiBaeT Marepuasn, CI0BO, 00OO3Hauarollee TOHATHE cepdye, MOKET BXOJUTb B COCTaB (hpa3eosioruueckux
000pOTOB, XapaKTepu3ysl Pa3iuuHbIe COCTOSHUS M AyLIeBHbIe TepeXXUBaHus yenoBeka: V samdm welli, Vj. samdm welsi, Trj. J
sommm wmBbbblli, DN Kr. samem wettmj, Ni. S sdmem woyta, Kaz. simem woyga ‘s ronogen’ (6yks.: cepziie=moé 308¢t) [10,
C. 1340]. Ka3. sam;tiw ST woy;djt *Mbl X0TUM ecTh’ (OyKB.: cepAlia=HaIllK 30ByT), sdme; SI jowar;a;i ’on ronogeH’ (OyKs.:
ceppie=ero BoT ceepHercs) [7]. Tumosornyecky 6/IM3KUM K JaHHOMY (pa3eosioru3My SIB/ISIETCS UAUOMAaTHUECKOE BBIDaKEHUE
B MaHCHUICKOM $I3bIKe: CblM 3meanarkee ‘mporonofarbcsi’ [6, C. 244] (cbim ‘cepiue’, smeanaykee “KaKAaTb, XOTeTb eCThb’),
CUMYM 3meanaykee ‘MHe xodeTcsi ecTb’ (OYKB.: cepALe=MOEé >KaxK7eT, xoueT ecTb). Ter. ndny wiirnena simem kdasi ‘3a tebs
6ecrniokorochk’ (OyKB.: 3a Tebs cepatie=Moé 6omut) [5]; Kas. sdmem fndy;amtas (OyKB.: cep/ilie=MOoé 11eBe/IbHY/I0Ch), BEIPAXKEHUE
HECeT OTTEHOK Pa/IoCTH WM UCITyTa B 3aBUCUMOCTH OT KOHTekcTa [5]. Ka3s. sdmem yii;ti mdnas ‘upe3amepHo ucmyrancs’ (OykB.:
cepALe=MOé Kyfa-To yiuio)6 sdimem isa mdnas — To ke (OyKB.: cepile=Moé COBCeM YIII0)6 sdmem p.xan; ‘s CUIbHO
nyratock’ (OyKB.: cepare=mMoé pasopsetcs) [5]. B pycckoM si3bike ecTb O/M3KHH 10 3HaueHHIO (paseosiorusm: cepzre (MOE,
ero) B mATKHM yuwio (ot crpaxa). Kas. sdmem pilija mdnas ‘ucnyrancs’ (OykB.: ceparie=Moé B 3aj yuwio) [5], Ter. sdmem piija
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joxtas — 1o e (OyKB.: ceparie=mMoé B 3a rpuiiio) [5]. UesoBeKy, KOTOPbI UeM-TO UCITyTaH, TOBOPAT: ndn moj S.war sdm ;esan
(bykB.: ThI uTO CepALle 3aiila cwen?) [5].

YcroiiuuBble BbIpaKeHUs] C aHTUOHUMOM Sdm, BCTPevaroliecs: B pasrOBOPHOM peul, MOI'YT OTpaXkaTh COLIMOKY/IbTYpPHOE
cBoeobOpasue, BbI3BAHHOE YCJIOBUSIMU >KU3HM XaHTOB. Hampumep, Ter. sdm tij pli;on wo;ti )KUTb C HEDOO/BIIMM KyCOUKOM
cepaua’ (OyKB.: ¢ KyCKOM BepXYIIKM CepALA): Simas ydnneyujat wu;;at, $ima; ;etdt ;e;at, Si xojat 2;21an potar;ab sdm tij pii;an
WU; ‘eCTb JIFOZIY, KOTOPBIe MaJio e/bl e[ISiT, O HUX TOBOPSAT: >KUBYT HEOOJIBLINM KYCOUKOM cep/La (KyCKOM BepXYLIKU cepAua)’
[5].

TMoHsiTHE NOAOOUMb BLIPAXKAETCS YCTOWUMBBIMU C/I0BOCcoueTaHusamU: Kas.sdmapunti (OyKB.: B Cepfilie BJIOXHTh), TO €CTh
B Cep/iLie BKJIaIbIBAlOT UTO-TO 3aBETHOE, 3allOMUHAIOLIeeCs], MPUITHOe; sdmardya;ti (OyKB. ‘K cepALy MpUOIU3UThCS, IOAOUTH
[5]. To uyBCTBO, KOTOpOe WCIIBITHIBAET 4Ye/0BEK, WMIIOHUDYeT €My, OHO TapMOHUpyeT C ero cepzue. Ter. ndp
masdmemam.s;on ‘s Tebst mobmo’ (OyKB.: ThI Ceplly=MOeMy Hy)XeH); masdmema,;onas‘nontobusn, nonpasunacs’ (OykB.: B
cepaLe=Moé Bomwén) [5]. Y, HampoTHB, eC/IM «HE JIOKUT [Aylla K ue/ioBeKYy, He HPAaBUTCA OH», masdmemadnrdya;(Oyks.:
cepZiLly=MOeMy He TI0[XOZUT).

3ak/IoueHne

AHanmu3 mMarepuasa IMoKa3bIBaeT, UTO COMaTUUeCKHe 3JIeMeHThI CO CJIOBOM Oy ‘ToioBa’ B COCTaBe (Ppa3eoioru3MoB UMEROT
caMble pa3Hble 3HAUEHUSI: UCTO/b3YIOT [/l 0003HaUeHUsI MPOLIECCa MBILIEHUS, [/ BBIDKEHUS OCYXKIEHHUS, MOXKET CJTY)KUTh
[UIS1 BBID)KEHUsI HACTPOEHWsI, Pa3HBIX UyBCTB (0OU/bI, HEJOBOIBCTBA U JIP.); MOXKHO CKAa3aTh O UeIOBEKe, He OTIMYAIOL[erocs
OONBILIMM YMOM, B TO K€ BPeMsi O Ue/iOBeKe, KOTOpbIl paboraer 6e3 mepebilliKy, Kejas ObicTpee 3aBepiuuth pabory. B
METOHUMHWYECKOM yToTpeOsieHun HaOmofaeTcss A 0003HAUeHWs CBSIIEHHBIX [eMCTBUH U TIOUTHUTETBHOTO OTHOIIEHUS
TOBOPAIIEr0 K COOECEAHUKY; B UA/IEKTaX XaHTBHIMCKOTO $3bIKAa TaK HA3bIBAIOT TAK)KE UMHOBHUKA JH0OOOr0 paHra, UMEHILero
X0Ts1 ObI KaKyHO-TM00 B/IACTh HAJ JIFO[bMU.

YcroitumBele C/I0BOCOUeTaHHst Co c710BoM OX ‘T010Ba’ XapaKTepU3YIOT CTelleHb 3DeoCTH YerloBeKa, Kak (hHU3rueckou, Tak
U YMCTBEHHOH, (pa3eosioru3Mbl MOAUEPKUBAIOT (HU3MUECKOe COCTOsHUE YesioBeKa (Do0se3Hb, TONIOBOKPY)KeHHe, 31(OpHI0):
Ter. Oy t.tija; ‘muxopafiouHoe cocTostHue, 03HOO  (OyKB.: Toji0Ba Tpsicetcs), Ter. Oyem kasi ‘s 6oneto’ (ByKB.: roioBa=most
6omuT) [5]; BRIp@XKaroT HemOOpOe TOXKeaaHWe, Yrpo3y B azpec cobeceHWKA WM TPEThEro JWIla, He TIPUCYTCTBYIOLIETO B
MomeHT peur: Kas. uy nuy menemati ‘otopBath Tos0By’ (00bIUHAsE yrpo3a MaTepy WX OTLA B aJ[peC CBOEro HeroC/yIIHOTO
peOéHKa), uyxen nuy menem;am ‘rosioBy oTopBYy’ (OyKB.: TOJIOBY=TBOIO BBepX MOpBY) [2] (METOHUMWYECKU BMECTO TOJIOBHI
MOXXET YIIOMUHAThLCS I1esi, cp.: Ter. sap;en x0;t sewarma;am ’ronoBy oTopBy’ (OyKB.: 111€t0=TBOIO coBceM oTpy6/t0) [2]). Cp.
Takke Ka3. wamwawjeH yx nywax ‘TBoero gefa (1o OTLIOBCKOW JMHKM) rojioBa’. Tak rOBOPSIT TPH UCIIyTe WA HeZOBOJILCTBE
BBICKa3bIBaHUAMM COOECeIHHKA, BO BTOPOM CJiyuae 3TO MPOU3HOCUTCA ¢ uponueii [4, C. 123].

B npou3BefieHUsIX YCTHOTO HAPOJHOTO TBOPYECTBAa aHTMOHUM CO 3HaueHWeM ‘cepile’ UMeeT IIUPOKOe PacrpoCTpaHeHue,
10O C ero MOMOLBI0 SMOLMOHA/IBEHBINA MHP UesioBeKa (ero UyBCTBa, MBIC/TH, ME>KITMYHOCTHBIE OTHOLLIEHUS U T. /I.) TIepeatoTCs
sspue u TouHee: Ka3. mujsar ydnney0, simas sdm tdja; ‘Kakoi uesoBekK, Takoe W cepAle vmMeer’ [2]. B stom ¢pa3zeonornzme
AaHTMOHUM CcepOye TIDUPAaBHMBAETCs [0 3HAUEHUIO K TIOHATHSIM Xdpakmep, Hpas, obOblkHOBeHue. MeTOHMMHUeCKoe
WICTI0/Tb30BaHNe Ha3BaHWsl BHYTPEHHEro OpraHa uejioBeKa B IAaHHOM KOHTEKCTe SIBHO TIPe/ITIOUTHTe/IbHee B YIIOTpeO/IeHrnH 110
CPaBHEHUI0 C HeUTpaJbHBIMA CHMHOHUMUYHBIMU CyOCTaHTHMBaMH, C TIOMOILbI0 KOTOPbIX OOBIKHOBEHHO [AéTCs OIMUCAHHUe
BHYTpPEHHero Mupa WHAuBHAA. [ake OKpysKarollle HeoZyIleBeHHbIe MpeJMeThl BOCTIPUHUMAIOTCS KaK HUMeRolue cepAtle.
Cp.: HaMam cdm ‘WTOJIBHHULBI CepALe’, 10 CBeJeHUsM MacTepHL], paHblle KaTeropuuecKd 3alpelasioch BTHIKATh UIOJIKY B
cepefiHy (B Cep/ilie) UTOMbHULIBI, 3TOTO MTpaBuJIa MPUZep>KUBAIOTCS TI0 celd feHsb [4, C. 163].

OO6cKMe 1 Ka3bIMCKHEe XaHThl HOUHBIE U JIHEeBHBIE JIIONBKYM OpHAMEeHTHUpOoBaiv. Ha crivHKe [HEBHOM JIFOJIBKU OFHY M3 30H,
T10 TIOBephI0 XaHTOB Ji. FOnmbck Ha peke Ka3biM, OpHAMEHTHPOBATD HeJlb3si «8a/1ynces 108pas Kepjaj» (OyKB.: 8a1ynchbl — XKXU3Hb
[cynbbal, to8pas — HenpaBwiIbHO, Kepjaj — moBepHeT). CuuTaercs, uTo cyAbOy pebeHka orpegensier 6oruns Kanrami, u
BMeIIIaTe/TbCTBO TOCPEACTBOM HaHeCeHWs OpHAMEHTa Ha «BMECTU/IMILE CepAlja») MOXKeT HaBpeAuUTh eMy. JTO MecCTo
Ha3bIBAeTCs CAM j0m ‘BMecTHMILe AJis cepaua’ (OykB.: cdm — cepate, som — yrnybonenue) [4, C. 15].

PaccmoTpeHHBIN MaTepuas TIOKas3bIBaeT, UTO COMOHHMMMUECKasl JIeKCMKa 3aHMMaeT Ba)KHeiilllee MeCTO B XaHTBIACKOM
(paseosiorun, TpuAarOIeld HAPOAHOW peur SIPKOCTh, METKOCTh, BHIPA3UTeBbHOCTh. OHA OTpakaeT BOCIIPUSATHE OKPYrKaroIei
JIeMCTBUTE/ILHOCTU Uepe3 MO3HaHKe UeIOBEKOM CamMoro cebsi 1 uepe3 ero OTHOILLEHHE K MPUpPojie U 00iriecTBy. @pa3eosioru3Mel
XaHTBIACKOTO f3bIKa ellle He CTalid OOBEKTOM Iie/IeHarpaB/IeHHOTO MCC/IEA0BaHUS, UTO SIB/ISETCS BaXKHEHILUM Ae0M s
CTaHOBJIEHUS XaHTBIACKOTO SI3bIKO3HAHUSI.

5.1. CokpaieHusi Ha3BaHMA A3BIKOB U AUA/IeKTOB

B HaszeaHusx A3bIKo8 U OUaneKmos:

BEHT. — BeHI'ePCKUH SI3bIK;

KOMHU-3BIP. — KOMU-3bIPSIHCKHUH SI3BIK;

MaHC. — MAaHCHMCKWI SI3BIK;

¢-yr. — prHHO-yTOPCKUE;

Ka3. — Ka3bIMCKHI JIUaexT;

BaX. — BAXOBCKWH JIMa/eKT;

TIpUYP. — NPUYPAIECKUM JUaJEeKT;

LIyp. IIYPBIIKAPCKUI UaNeKT;

TET. — TETUHCKWI FOBOP O€Pe30BCKOT0 IMA/IeKTa;

CYPT. — CYPT'YTCKU# JUa/IeKT.

B HaszgaHusix duanekmos u 2080pog no H. U. TepewkuHy:

ar. — araHCKU TOBOP CypPryTCKOTO Hapeuwus;

TP.-IOT. — TPOMBIOTAHCKHUI FOBOP CYPr'yTCKOTO Hapeuws;

y-ar. — yCTb-araHCKUI TOBOP CYpPIyTCKOTO Hapeuws;
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Bax. — BaXOBCKHe T'OBOPHI BaX-BaCIOraHCKOIO Hapeuws;
IOT. — FOTAQHCKUI T'OBOP CYPryTCKOT'O Hapeuws..

B HaszgaHusix duasekmog no DEWOS:

Ahl — roBop c. Bepé3oBo (bepE30BCKUii AUANEKT), 10 AJIKBUCTY;

DN - roBop 1o BepxHei embsike (Irt.), mo KapbsinaliHeHy;

DT — rosop no HwkHel dembsitke (Irt.), mo KapbsiaiiHeHy;

Irt. — vpTeICcKUil AuanekT (Hapeune), B T.4. roeopsl: DN DT Fil. Kam. Ko. Kos. Ts. T§;

J. — voraHckuii auanekt (Sur.);

Kaz.— Ka3bIMCKUi1 [uanexT;

KoP. — roeop ropt KameHckue Ha KoHje (KOHAMHCKU fuanekT), o [TlaacoHeHy;

Kr. — roeop topt KpacHosipckue Ha Konge (Irt,), mo KapbsinaiiHeHy;

O — obpopckuii auanekT, 1o KapbsiiatineHny, AnkBucrty, I1arnau, Perymu, [Telinuiyy, Bonorogckomy;
Sy. — nuanekrt 1o p. CoiHs, nio HItefinuity, 1935;

S — mepKanbCKuii auanekT, no [teiinmmty, 1935; Trj. — TPOMBIOTaHCKMIA TOBOp (SUur.);

Mj. — roBop o p. Mansiii FOra#n (Sur.), no KapresinaiineHy;

V — BaXOBCKUM JUa/EKT;

Vj. — BaCIOraHCKUM UAaeKT;

V-Vj. — Bax0BCKO-BaCIOTraHCKUH NA/EKT;

Ni — HussiMckuit quanekt Ha O6u, o KapbsinaliHeHy.
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